Изучение антропономинантов как способ формирования социокультурной компетенции обучающихся
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Согласно словарю лингвистических терминов, «антропониминант – это наименование лица, обозначающее профессиональную деятельность, род занятий, внутренние и внешние качества человека» [6]. Антропономинанты как языковое явление имеют не только ряд специфических черт, но и являются источником информации страноведческого характера. Названная особенность позволяет этим словам участвовать в развитии социокультурной компетенции изучающих иностранный язык. Таким образом, освоение этих лексических единиц не только расширит словарный запас обучающихся, но и поможет более успешно сформировать у них данную компетенцию. 
Все антропономинанты можно разделить с учетом словообразования на две большие группы: дериваты и композиты. Последние наиболее сложны для освоения обучающимися, так как они могут состоять из различных частей речи. Так, было выяснено, что, когда прилагательное занимает начальную позицию, композит обычно является существительным, а когда существительное стоит на первом – прилагательным. 
В процессе исследования выделены следующие модели создания антропосемических композитов: 
· Модель Stem+Stem (Stem+Stem+Stem…). Она в отличие от последующих моделей не содержит в своей конструкции соединительных элементов или суффиксов. Например: beanpole n (худышка), eye-candy a (красивый, но пустой изнутри человек) [8].
·   Модель Stem+Suffix (также Stem + Stem + Suffix). В такой модели наиболее продуктивными являются суффиксы –er и –man, которые обозначают лицо и чаще всего указывают на род деятельности. Например: keeper (охранник, владелец), watcher (телезритель, наблюдатель), teacher (учитель, преподаватель), fireman (пожарник), policeman (полицейский) [8].  
· Onomatopoeic element+Suffix. Такая модель образует чаще окказиональные слова, созданные на основе звукоподражания. Это могут быть, например, английские прозвища или клички: Croaky  (так называют человека с хриплым голосом);  Nozzer  (новичок на флоте, основано на том, что он повторяет “No sir”) [7].
· Truncated Stem + Truncated Stem. Такой тип образования слов лингвисты называют контаминацией, телескопией или стяжением. Например, workaholic (трудоголик, работяга), состоящем из work + alcoholic [8].
Кроме того, было обнаружено, что одно и то же слово может быть написано различными способами в разных словарях (слитно, раздельно, через дефис). 
Важно отметить, что не каждый композит имеет прозрачную семантику. Сочетание различных слов в его составе имеет определенную логику, т.е. эти элементы соединяются на основе внешнего или внутреннего сходства предметов и явлений. 

Семантическая классификация антропономинатов, созданная с учетом особенностей их значения, может включать следующие группы: род действий, профессия, черты характера, состояние, внешность. 
Как представляется, указанные классификации могут послужить для создания на их основе упражнений для формирования социокультурной компетенции с помощью антропономинатов.

Социокультурная компетенция - это способность, которая позволяет личности реализовать себя в рамках диалога культур, то есть в условиях социокультурной коммуникации. Содержание этой способности представлено в 4 составляющих:
· социолингвистический компонент; 
· социопсихологический компонент; 
· культурологический компонент;

· лингвстрановедческий компонент [5]. 
Для успешного формирования социокультурной компетенции необходимо следовать ряду принципов: принципу коммуникативности; принципу учёта индивидуальных особенностей учащихся, принципу учёта возрастных особенностей учащихся, принципу практического применения иностранного языка, принципу сознательности, принципу приобщения к другой культуре, принципу учёта родного языка, принципу наглядности.

Сегодня переход российского образования на федеральные государственные образовательные стандарты второго поколения неразрывно связан с радикальным повышением уровня информатизации всей системы образования. Поэтому работу с лексикой необходимо организовывать с применением информационных технологий.

Первый этап работы с лексикой – это работа со словарем. Использование онлайн-словарей имеет ряд преимуществ: они включают не только транскрипцию, но и могут произносить слова (ABBY Lingvo, Мультилекс, Мультитран, Cambridge Dictionaries Online). Более того, в наше время учитель может создать свой собственный словарь (WordSteps), в котором может использовать свое объяснение слов, загружать картинки и видео. Помимо словарей, на первых этапах изучения можно использовать и флеш-карты, которые также существуют и в электронной версии (например, Quizlet). 
После изучения слов необходимо закрепить материал при помощи различных лексических упражнений. Здесь фантазия учителя не ограничена, и при помощи различных сервисов он может разработать интерактивные игры: LearningApp, Kahoot, Plickers и многие другие.
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